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Il vano ascensore è composto 
dalle casseforme modulo di 
entrambi i profili 100/120 e da 
quattro blocchi biconici, posti 
negli angoli interni.
Nella parte esterna, si utilizzano 
casseforme unite nel modo 
tradizionale: morsetti o spina 
e cuneo, mentre per l’angolo 
si utilizza la morsa universale. 
Per realizzare il getto 
successivo basterà fare slittare 
tra loro i blocchi biconici, posti 
negli angoli, per facilitare 
il disarmo e il successivo 
utilizzo. Il getto superiore 
avverrà usando delle staffe 
appoggio cassero posizionate 
sul foro del passaggio barra 
precedentemente realizzato.

El hueco del ascensor está 
formado por encofrados Módulo 
de ambos perfiles 100/120 y 
por cuatro bloques bicónicos, 
situados en los ángulos internos.
En la parte exterior, se utilizan 
encofrados unidos con el método 
tradicional: mordazas o clavija 
y cuña, mientras que en las 
esquinas se utiliza la mordaza 
universal.
Para realizar el vertido siguiente 
bastará con deslizar entre sí los 
bloques bicónicos, situados en 
las esquinas, para facilitar el 
desencofrado y su uso posterior.
El vertido superior se realizará 
usando los estribos de apoyo del 
casetón colocados en el orificio 
de paso de barra realizado 
anteriormente.

Le compartiment de l’ascenseur 
se compose des coffrages 
Module, des deux profils 100/120 
et de quatre blocs biconiques, 
situés sur les angles internes.
Dans la partie externe, des 
coffrages unis sont utilisés 
de manière traditionnelle (des 
étaux universels ou la broche et 
la cale) et l’étau universel pour 
l’angle. 
Pour réaliser la coulée suivante, 
il suffit de faire glisser entre 
eux les blocs biconiques qui 
sont situés dans les angles 
pour faciliter le décoffrage et 
permettre une future utilisation.
Le coulée supérieure s’effectuera 
grâce à des étriers de support du 
cadre positionnés sur le trou de 
passage de la barre réalisée au 
préalable.

O vão do elevador é composto 
pelas formas Módulo de ambos 
os perfis 100/120 e por quatro 
blocos bicônicos, colocados nos 
ângulos internos. 
Na parte externa, utilizam-
se formas unidas no modo 
tradicional: grampos ou pino 
e cunha, enquanto que para 
o ângulo se utiliza o grampo 
ajustável universal. 
Para realizar o lançamento de 
concreto sucessivo, bastará fazer 
deslizar entre eles os blocos 
bicônicos colocados nos ângulos 
para facilitar a desforma e a 
reutilização. 
O lançamento superior será 
feito utilizando suportes de 
apoio da forma posicionados 
no furo de passagem da barra 
anteriormente realizado.
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Il vano ascensore è realizzato 
con l’impiego di blocchi 
biconici sul cassero interno 
e casseforme standard, che 
permettono lo sfilamento del 
cassero completo, adatto anche 
per pozzetti e bocche da lupo di 
qualsiasi dimensione.

Le compartiment ascenseur 
est réalisé à l’aide de blocs 
biconiques employés sur le cadre 
interne et de coffrages standard 
permettant l’extraction du cadre 
complet; il est également parfait 
pour puits et gueules de loup de 
toutes les dimensions.

Particolare del blocco biconico 
in fase di sfilamento.

Inner formwork during the slide 
out phase.

Vue du panneau de deblocage 
pendant l’enlèvement.

Detalhe do bloco bicônico em 
fase de extração.

El hueco del ascensor está 
realizado con bloques bicónicos 
en el casetón interior y encofrados 
estándar que permiten la 
recuperación del casetón 
completo; también es adecuado 
para pozos y aberturas de 
cualquier dimensión.

O vão do elevador é realizado 
com o
emprego de blocos bicônicos no 
molde interno e formas padrões 
que permitem a extração do 
molde completo; é adequado 
também para caixas de inspeção 
e bocas de lobo de qualquer 
dimensão.

BLOCCO BICONICO
PANNEAU D’ANGLE DE DEBLOCAGE
ENCOFRADO CONICO PARA VANO ASCENSOR
BLOCO BICÔNICO

Cod. N° Mis. Sup. m2 Peso kg
Cod. n° Mes Sup. m2 Poids kg
 Cód. n° Dim. Sup. m2 Peso kg
Cod. n° Mis. Sup. m2 Peso kg

  S100

7160494 450x25x25 2,25 158,00

8168110 300x25x25 1,50 105,00

8169008 150x25x25 0,75 60,00

8168352 270x25x25 1,35 96,00

  S120

7160498 450x25x25 2,25 162,00

8168285 300x25x25 1,50 125,00

8168744 150x25x25 0,75 65,00

8168169 270x25x25 1,35 96,00
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STAFFA APPOGGIO CASSERI
ETRIER D’APPUI DU CADRE
ESTRIBO DE SOPORTE DEL CASETÓN
SUPORTE DE APOIO DO MOLDE

Staffa appoggio cassero adatta 
al sostegno di pannelli per getti 
in elevazione. Utilizzata per 
qualsiasi tipo di casseratura.

Etrier d’appui du cadre, conseillé 
pour le soutien de panneaux
pour coulées en élévation. Utilisé 
pour tout type de cadre.

Estribo de soporte del casetón 
adecuado para sostener paneles 
para la proyección en altura de 
vertidos. Utilizado para cualquier 
tipo de encofrado.

Suporte de apoio do molde 
adequado para o suporte de 
painéis para concretagem em 
altura. Utilizado para qualquer 
tipo de forma. Cod. N° Peso kg

Cod. n° Poids kg
 Cód. n° Peso kg
Cod. n° Peso kg

8168978 12,00
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